
Crean  una  aplicación  para
traducir el lenguaje de señas
Una emprendedora latina puede tener la llave para facilitar la
integración de las personas sordas, o con discapacidad en el
habla, a través de una aplicación basada en la inteligencia
artificial (IA) y que permite sostener una conversación fluida y
«sin barreras».

Yamillet Payano, de origen dominicano, es una de las creadoras
de Sign-Speak, la herramienta que ha estado desarrollando desde
2021 y que traduce el lenguaje de señas a voz y texto, y
viceversa, según explicó a EFE.

Esta joven de 27 años empezó a desarrollar la aplicación tras
notar la dificultad para poder llevar una vida normal su amigo
Nikolas Kelly, sordo de nacimiento, y en el que es un problema
social que además es atizado, señaló Payano, por la falta de
intérpretes en Estados Unidos.

«Hay intérpretes, pero hay mucha escasez, tanto aquí y como en
otros lugares del mundo», comentó la emprendedora.

La última Encuesta de Ingresos y Participación en Programas
(SIPP, por sus siglas en inglés) que realiza la oficina del
Censo de Estados Unidos, una de las pocas que se hace para
identificar  a  las  personas  con  pérdida  auditiva  o  sordas,
encontró que uno de cada 20 estadounidenses sufre de sordera o
tiene problemas de audición.

Es decir, casi 10 millones de personas en este país tienen
problemas auditivos y cerca de un millón «son funcionalmente
sordas», de acuerdo a la oficina del Censo.
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